
41941-2026 Page 1/11

See the notice on TED website

41941-2026 - Javni razpis
Poljska – Gradbena dela – Zaprojektowanie i wykonanie przebudowy składowiska odpadów 
innych niż niebezpieczne i obojętne w m. Rokitno, gm. Lubartów – budowa kwatery III.
OJ S 13/2026 20/01/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Sp. z o.o.
E-naslov: zampub@mpwik.lublin.pl
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Zaprojektowanie i wykonanie przebudowy składowiska odpadów innych niż 
niebezpieczne i obojętne w m. Rokitno, gm. Lubartów – budowa kwatery III.
Opis: Przedmiotem zamówienia jest zaprojektowanie i wykonanie przebudowy składowiska 
odpadów innych niż niebezpieczne i obojętne w m. Rokitno, gm. Lubartów – budowa kwatery 
III.
Identifikator postopka: 50698030-f575-4c25-a4e4-b9cfcb717e7c
Notranji identifikator: EZ/241/96/25
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne
Glavne značilnosti postopka: Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa 
się przy użyciu Platformy eZamówienia, która jest dostępna pod adresem https://ezamowienia.

 Zamawiający dopuszcza komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres email: gov.pl.
 (nie dotyczy składania ofert). Wykonawca zamierzający wziąć udział zampub@mpwik.lublin.pl

w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto podmiotu 
„Wykonawca” na Platformie eZamówienia. Komunikacja w postępowaniu, z wyłączeniem 
składania ofert/wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, odbywa się drogą 
elektroniczną za pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych w zakładce 
„Formularze” („Formularze do komunikacji”). Za pośrednictwem „Formularzy do komunikacji” 
odbywa się w szczególności przekazywanie wezwań i zawiadomień, zadawanie pytań i 
udzielanie odpowiedzi. Formularze do komunikacji umożliwiają również dołączenie załącznika 
do przesyłanej wiadomości (przycisk „dodaj załącznik”). Maksymalny rozmiar plików 
przesyłanych za pośrednictwem „Formularzy do komunikacji” wynosi 150 MB (wielkość ta 
dotyczy plików przesyłanych jako załączniki do jednego formularza). Ofertę, w tym Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), sporządza się, pod rygorem nieważności, w formie 
elektronicznej (podpisanej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Wykonawca składa 
ofertę za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski”, widocznej w podglądzie postępowania po 
zalogowaniu się na konto Wykonawcy. Po wybraniu przycisku „Złóż ofertę” System prezentuje 
okno składania oferty umożliwiające przekazanie dokumentów elektronicznych, w którym 
znajdują się 2 pola drag&drop („przeciągnij” i „upuść”) służące do dodawania plików. System 
sprawdza, czy złożone pliki są podpisane i automatycznie je szyfruje, jednocześnie informując 
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o tym wykonawcę. Maksymalny łączny rozmiar plików stanowiących ofertę lub składanych 
wraz z ofertą to 250 MB.

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela
Dodatna klasifikacija (cpv): 45100000 Pripravljalna dela na gradbiščih, 45111291 Komunalno 
opremljanje stavbnih zemljišč, 45200000 Dela na objektih ali delih objektov visoke in nizke 
gradnje, 45210000 Gradbena dela na stavbah, 45220000 Dela na inženirskih in visokih 
gradnjah, 45222110 Gradbena dela na odlagališču odpadkov, 45230000 Gradbena dela na 
cevovodih, komunikacijskih in električnih vodih, na daljinskih cestah, cestah, letališčih in 
železnicah; planiranje, 71000000 Arhitekturne, gradbeniške, inženirske in inšpekcijske storitve, 
71320000 Storitve gradbenega projektiranja

2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Rokitno gm. Lubartów
Podregija države (NUTS): Lubelski (PL814)
Država: Poljska

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie ustawy z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych 
(tekst jednolity Dz. U. z 2024 r., poz. 1320 z późn. zm.) zwanej dalej "ustawą p.z.p. lub p.z.p." 
oraz niniejszej Specyfikacji Warunków Zamówienia, zwanej dalej "SWZ". Zamawiający 
przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy 
PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Przedmiot 
zamówienia nie został podzielony na części. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
częściowych. Powód braku podziału zamówienia na części wynika z faktu, iż ewentualny 
podział zamówienia na części mógłby spowodować brak koordynacji działań różnych 
wykonawców realizujących poszczególne części zamówienia, skutkujący groźbą 
nieprawidłowej realizacji całości zamówienia. Ponadto podział zamówienia na części niósłby 
za sobą trudności techniczne oraz nadmierne koszty wykonania zamówienia. Wykonawca 
będzie związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert przez okres 90 dni, tj. do dnia 
09.05.2026 r., przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym 
upływa termin składania ofert. Podmiotowe środki dowodowe wymagane od Wykonawcy na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: 1. Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 p.z.p., o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r., poz. 594 
z późn. zm.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej - zgodnie z Załącznikiem nr 3 do SWZ; 2. Oświadczenie wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 p.z.p. w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
p.z.p,. art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p. – odnośnie do orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p. – 
odnośnie do zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy p.z.p. - zgodnie z Załącznikiem nr 4 do SWZ. 3. 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
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wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 p.z.p. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem. 4. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej zamiast: a) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w pkt. 3. – składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt. 3. – wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. b) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których 
mowa w pkt. 4. – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury – wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich 
złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt. 5, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków wskazanych w SWZ, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Wymagania dotyczące terminu 
wystawienia dokumentów lub oświadczeń są analogiczne jak w ust. 5. 7. Do podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach określonych w art.118 ustawy, mających siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zapisy pkt. 5 i pkt. 6 stosuje 
się odpowiednio. 8. Zamawiający nie wzywa do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, jeżeli może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, 
w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17.02.2005 r. o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile wykonawca 
wskazał w jednolitym dokumencie dane umożliwiające dostęp do tych środków, a także 
wówczas gdy podmiotowym środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego treść 
odpowiada zakresowi oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które 
zamawiający posiada, jeżeli wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i 
aktualność.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
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Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w 
jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, jeżeli w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 
1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w 
zakresie w jakim dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Korupcija: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 14 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Goljufije: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Plačilna nesposobnost: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy 
ona otwarcia likwidacji wykonawcy.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp w 
zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp w zakresie stwierdzenia, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Sodelovanje v hudodelski združbi: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
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Dogovor z upniki: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona 
układu z wierzycielami.
Stečaj: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości.
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Dotyczy 
art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp i art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie przewidzianym w 
przepisach ustawy Pzp, które nie mają swojego odpowiednika w przepisach dyrektyw 
dotyczących zamówień publicznych, tj.: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności 
dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego [przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego; 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego; 4) postawy wykluczenia 
wskazane art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. Ponadto podstawy wykluczenia, które nie mają charakteru 
wyłącznie krajowego wskazane w art. art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE.L Nr 229, str. 1) w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Zaprojektowanie i wykonanie przebudowy składowiska odpadów innych niż 
niebezpieczne i obojętne w m. Rokitno, gm. Lubartów – budowa kwatery III.
Opis: Przedmiotem zamówienia jest zaprojektowanie i wykonanie przebudowy składowiska 
odpadów innych niż niebezpieczne i obojętne w m. Rokitno, gm. Lubartów – budowa kwatery 
III. Przedmiot zamówienia podzielony jest na dwa etapy. Etap I obejmuje: • wykonanie i 
uzgodnienie z Przedstawicielem Zamawiającego oraz przekazanie Przedstawicielowi 
Zamawiającego projektu wstępnego; • wykonanie, uzgodnienie z Przedstawicielem 
Zamawiającego oraz przekazanie Przedstawicielowi Zamawiającego projektu budowlanego 
wraz z uzyskaniem ostatecznej decyzji pozwolenia na budowę. Etap II obejmuje: • wykonanie 
całości robót objętych przedmiotem zamówienia wraz z pozyskaniem pozwolenia na 
użytkowanie składowiska.
Notranji identifikator: EZ/241/96/25

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela
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Dodatna klasifikacija (cpv): 45100000 Pripravljalna dela na gradbiščih, 45111291 Komunalno 
opremljanje stavbnih zemljišč, 45200000 Dela na objektih ali delih objektov visoke in nizke 
gradnje, 45210000 Gradbena dela na stavbah, 45220000 Dela na inženirskih in visokih 
gradnjah, 45222110 Gradbena dela na odlagališču odpadkov, 45230000 Gradbena dela na 
cevovodih, komunikacijskih in električnih vodih, na daljinskih cestah, cestah, letališčih in 
železnicah; planiranje, 71000000 Arhitekturne, gradbeniške, inženirske in inšpekcijske storitve, 
71320000 Storitve gradbenega projektiranja

5.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Rokitno gm. Lubartów
Podregija države (NUTS): Lubelski (PL814)
Država: Poljska

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 19 Meseci

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, że wykonał 
należycie, nie wcześniej niż w okresie ostatnich 7 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, w tym okresie: • co najmniej jedną robotę 
budowlaną polegającą na budowie jednego składowiska odpadów lub jednej kwatery 
składowiska odpadów o powierzchni nie mniejszej niż 5 ha lub • co najmniej dwie roboty 
budowlane polegające na budowie dwóch składowisk odpadów lub dwóch kwater składowisk 
odpadów o łącznej powierzchni nie mniejszej niż 5 ha lub • co najmniej jedno zamówienie 
polegające na wykonaniu i/lub rekultywacji wyrobisk kruszywa o łącznej powierzchni nie 
mniejszej niż 8 ha lub • co najmniej jedną robotę budowlaną polegającą na budowie i/lub 
przebudowie i/lub remoncie wałów przeciwpowodziowych o łącznej powierzchni nie mniejszej 
niż 8 ha lub • co najmniej jedną robotę budowlaną polegającą na budowie i/lub przebudowie 
dróg o łącznej powierzchni utwardzonej nie mniejszej niż 15 ha. W sytuacji składania oferty 
przez dwa lub więcej podmioty (Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia) 
oraz w sytuacji, gdy Wykonawca będzie polegał na zdolnościach innych podmiotów 
udostępniających zasoby, na zasadach określonych w art. 118 ustawy p.z.p., w celu 
potwierdzenia spełnienia ww. warunku dot. zdolności technicznej lub zawodowej ocena 
spełnienia warunku odbędzie się w następujący sposób: co najmniej jeden podmiot musi 
wykazać się wymaganym doświadczeniem. Dokumenty potwierdzające spełnienie warunku: 
Wykaz robót budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 7 lat , a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, 
daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonanie, oraz 
z załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne 
odpowiednie dokumenty – zgodnie z Załącznikiem nr 6 do SWZ.
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Merilo: Ustrezne izobraževalne in poklicne kvalifikacije
Opis merila za izbor: Warunek ten zostanie spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, iż dysponuje 
lub będzie dysponował osobami, skierowanymi przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
odpowiedzialnymi za projektowanie robót i kierowanie robotami budowlanymi, legitymującymi 
się kwalifikacjami zawodowymi, uprawnieniami i doświadczeniem, niezbędnymi do wykonania 
zamówienia. Wykonawca przedstawi wraz z ofertą osoby, na każdą funkcję wymienioną 
poniżej, które spełniają następujące wymagania: Zespół Projektowy : Ekspert 1 – Główny 
projektant (projektant branży sanitarnej):  posiada uprawnienia budowlane do projektowania 
bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń, gazowych, 
wentylacyjnych, wodociągowych i kanalizacyjnych, zgodnie z art. 12, art. 12a ust. 1 oraz art. 
14 ust. 1 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity Dz. U. z 2025 r. poz. 
418 z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane do projektowania w 
specjalności instalacyjno-inżynieryjnej w zakresie sieci i instalacji sanitarnych lub instalacji i 
urządzeń sanitarnych, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz 
innych przepisów ustawy Prawo Budowlane oraz ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
(tekst jednolity Dz. U. z 2023 r., poz. 334),  posiada co najmniej 3 lata doświadczenia w 
pełnieniu funkcji projektanta,  wykonał co najmniej: a) 1 dokumentację projektową budowy 
jednego składowiska odpadów lub jednej kwatery składowiska odpadów o powierzchni nie 
mniejszej niż 5 ha lub b) 2 dokumentacje projektowe budowy dwóch składowisk odpadów lub 
dwóch kwater składowisk odpadów o łącznej powierzchni nie mniejszej niż 5 ha lub c) 1 
dokumentację projektową wykonania lub rekultywacji wyrobisk kruszywa o łącznej powierzchni 
nie mniejszej niż 8 ha lub d) 1 dokumentację projektową budowy, przebudowy lub remontu 
wałów przeciwpowodziowych o łącznej powierzchni nie mniejszej niż 8 ha. Ekspert 2 – 
Projektant branży konstrukcyjno-budowlanej:  posiada uprawnienia budowlane do 
projektowania bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-budowlanej, zgodnie z art. 12, art. 
12a ust. 1 oraz art. 14 ust. 1 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity 
Dz. U. z 2025 r. poz. 418 z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane 
do projektowania w specjalności konstrukcyjno-budowlanej lub specjalności konstrukcyjno-
inżynieryjnej, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub 
odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych 
przepisów ustawy Prawo Budowlane oraz ustawy z dnia 22.12.2015 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (tekst 
jednolity Dz. U. z 2023 r., poz. 334). Ekspert 3 – Projektant branży elektrycznej:  posiada 
uprawnienia budowlane do projektowania bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, zgodnie z art. 12, 
art. 12a ust. 1 oraz art. 14 ust. 1 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst 
jednolity Dz. U. z 2025 r. poz. 418 z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia 
budowlane do projektowania w specjalności instalacyjno-inżynieryjnej w zakresie instalacji 
elektrycznych, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub 
odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych 
przepisów ustawy Prawo Budowlane oraz ustawy z dnia 22.12.2015 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (tekst 
jednolity Dz. U. z 2023 r., poz. 334). Ekspert 4 – Projektant branży architektonicznej:  posiada 
uprawnienia budowlane do projektowania bez ograniczeń w specjalności architektonicznej, 
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zgodnie z art. 12, art. 12a ust. 1 oraz art. 14 ust. 1 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo 
budowlane (tekst jednolity Dz. U. z 2025 r. poz. 418 z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane do projektowania w odniesieniu do architektury obiektu, które zostały 
wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub odpowiadające im 
uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz 
Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo 
Budowlane oraz ustawy z dnia 22.12.2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych 
nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (tekst jednolity Dz. U. z 2023 r., poz. 
334). Ekspert 5 – Projektant branży drogowej:  posiada uprawnienia budowlane do 
projektowania bez ograniczeń w specjalności drogowej zgodnie z art. 12, art. 12a ust. 1 oraz 
art. 14 ust. 1 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity Dz. U. z 2025 r. 
poz. 418 z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane do projektowania 
w odniesieniu do branży drogowej, które zostały wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 
12a oraz innych przepisów ustawy Prawo Budowlane oraz ustawy z dnia 22.12.2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej (tekst jednolity Dz. U. z 2023 r., poz. 334). Zespół realizujący roboty budowlane : 
Ekspert 6 – Kierownik budowy Z uwagi na ograniczoną ilość znaków w ogłoszeniu pozostałą 
część opisu ww. warunku i dokumenty na potwierdzenie spełnienia ww. warunku zawiera pkt 
VI

Merilo: Finančno razmerje
Opis merila za izbor: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że iż 
posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości nie mniejszej niż 9 000 000,00 
PLN. W sytuacji składania oferty przez dwa lub więcej podmioty (Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia) oraz w sytuacji, gdy Wykonawca będzie polegał na 
zdolnościach innych podmiotów udostępniających zasoby, na zasadach określonych w art. 
118 ustawy p.z.p., w celu potwierdzenia spełnienia ww. warunku dot. sytuacji ekonomicznej 
lub finansowej ocena spełnienia warunku odbędzie się łącznie. Dokumenty potwierdzające 
spełnienie warunku: Informacja z banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej 
potwierdzająca wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem. Wartości oraz 
dane ekonomiczne i finansowe przedstawione przez Wykonawcę, które mają potwierdzić 
spełnienie przez Wykonawcę warunków określonych w pkt VII.2.3., podane w walucie innej niż 
PLN, zostaną przez Zamawiającego przeliczone na PLN według średniego kursu Narodowego 
Banku Polskiego (NBP) obowiązującego w dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Ten sam kurs Zamawiający przyjmie przy 
przeliczaniu wszelkich innych danych finansowych. Średnie kursy walut dostępne są pod 
następującym adresem: http://www.nbp.pl.

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: b) Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, iż 
posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem niniejszego zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 12 
500 000,00 PLN. W sytuacji składania oferty przez dwa lub więcej podmioty (Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia) oraz w sytuacji, gdy Wykonawca będzie 
polegał na zdolnościach innych podmiotów udostępniających zasoby, na zasadach 
określonych w art. 118 ustawy p.z.p., w celu potwierdzenia spełnienia ww. warunku dot. 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej ocena spełnienia warunku odbędzie się łącznie. 

http://www.nbp.pl
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Dokumenty potwierdzające spełnienie warunku: Dokumenty potwierdzające, że Wykonawca 
jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia. 
Wartości oraz dane ekonomiczne i finansowe przedstawione przez Wykonawcę, które mają 
potwierdzić spełnienie przez Wykonawcę warunków określonych w pkt VII.2.3., podane w 
walucie innej niż PLN, zostaną przez Zamawiającego przeliczone na PLN według średniego 
kursu Narodowego Banku Polskiego (NBP) obowiązującego w dniu publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Ten sam kurs Zamawiający przyjmie 
przy przeliczaniu wszelkich innych danych finansowych. Średnie kursy walut dostępne są pod 
następującym adresem: http://www.nbp.pl.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Cena ofertowa brutto
Opis: Przy wyborze oferty spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Zamawiający będzie się 
kierował kryterium najniższej ceny

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: poljščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 12/01/2026 23:59:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski 
čas, zahodnoevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://ezamowienia.gov.pl
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: poljščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Opis finančnega poroštva: Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia swojej oferty 
wadium w wysokości: 600 000,00 PLN (słownie: sześćset tysięcy złotych 00/100). 
Wykonawca, którego oferta została wybrana zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy (dalej "zabezpieczenie") w wysokości 5% ceny całkowitej brutto 
wskazanej w ofercie.
Rok za prejem ponudb: 09/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 90 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 

http://www.nbp.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za mediacijo: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Sp. 
z o.o. - Krajowa Izba Odwoławcza
Organizacija za revizijo: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Sp. z 
o.o. - Krajowa Izba Odwoławcza
Informacije o rokih za revizijo: Dokładne informacje na temat terminów składania odwołań 
zostały określone w Dziale IX Środki ochrony prawnej ustawy z dnia 11.09.2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.).
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Miejskie Przedsiębiorstwo 
Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Sp. z o.o. - Krajowa Izba Odwoławcza
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i 
Kanalizacji w Lublinie Sp. z o.o.
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w 
Lublinie Sp. z o.o.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Sp. z o.o.
Registrska številka: 7120150295
Služba: Dział Zamówień Publicznych
Poštni naslov: al. J. Piłsudskiego 15
Mesto: Lublin
Poštna številka: 20-407
Podregija države (NUTS): Lubelski (PL814)
Država: Poljska
Kontaktna točka: Dział Zamówień Publicznych
E-naslov: zampub@mpwik.lublin.pl
Tel.: +48 815324281
Spletni naslov: https://ezamowienia.gov.pl
Končna točka za izmenjavo podatkov (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Profil kupca: https://ezamowienia.gov.pl
Druge kontaktne točke: 
Uradno ime: Krajowa Izba Odwoławcza
Poštni naslov: ul. Postępu 17 a 02-676 
Mesto: Warszawa
Poštna številka: 02-676
Podregija države (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Država: Poljska
Kontaktna točka: Sekretariat Biura Odwołań
E-naslov: odwolania@uzp.gov.pl
Tel.: +48 224587801
Faks: +48 224587700
Spletni naslov: https://www.uzp.gov.pl/
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

mailto:zampub@mpwik.lublin.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/
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Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih
Organizacija za mediacijo

8.1.  ORG-0000
Uradno ime: Publications Office of the European Union
Registrska številka: PUBL
Mesto: Luxembourg
Poštna številka: 2417
Podregija države (NUTS): Luxembourg (LU000)
Država: Luksemburg
E-naslov: ted@publications.europa.eu
Tel.: +352 29291
Spletni naslov: https://op.europa.eu
Vloge te organizacije: 
TED eSender

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 
837736-2025
Glavni razlog za spremembo
: 
Posodobitev informacij
Opis
: 
Zmiana wynika ze zmian: terminu realizacji zamówienia, terminu składania ofert, terminu 
związania ofertą.

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 9809e870-b161-4533-9d38-2bfa563ed7fd  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 19/01/2026 10:27:48 (UTC+00:00) Zahodnoevropski čas, GMT
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: poljščina
Številka objave obvestila: 41941-2026
Številka izdaje UL S: 13/2026
Datum objave: 20/01/2026
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